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Dit informatiedocument geeft een overzicht van de belangrijkste dekkingen en uitsluitingen van deze verzekering. Dit document is niet 
gepersonaliseerd op basis van uw specifieke behoeften. De informatie die erin is opgenomen is niet exhaustief. De precieze omvang van de 
waarborgen en de tussenkomstlimieten staan in de algemene voorwaarden van het contract. Extra informatie over de gekozen verzekering 
en uw verplichtingen vindt u in de precontractuele en contractuele informatie over deze verzekering.

Welke soort verzekering is dit? 
Deze Reisbijstandsverzekering is een tijdelijk verzekeringscontract dat de verzekerden een uitgebreid gamma aan diensten biedt (praktische 
bijstand en/of financiële tussenkomst) wanneer ze door bepaalde gebeurtenissen tijdens een verzekerde reis problemen ondervinden in het 
buitenland onder andere met betrekking tot de gezondheid.

 Wat is verzekerd?
De Reisbijstandsverzekering komt tussen in:

Bijstand aan personen:
 ✓ De terugbetaling tot maximum €200.000 van de 
medische, chirurgische -en hospitalisatiekosten in geval 
van hospitalisatie in het buitenland;

 ✓ De terugbetaling van de kosten voor repatriëring bij ziekte 
of ongeval;

 ✓ De terugbetaling van de kosten voor verlenging van het 
verblijf om medische redenen;

 ✓ Familiale bijstand in het buitenland.

Bagage tot €1.250:
 ✓ De diefstal met inbraak of vastgesteld geweld;
 ✓ Het verlies, beschadiging, diefstal, niet-aflevering van 
bagage toevertrouwd aan een transportonderneming;

 ✓ Vertraging in de aflevering van minstens 12 uur op de 
plaatst van bestemming (heenreis).

Burgerlijke aansprakelijkheid:
 ✓ Tussenkomst voor lichamelijke en materiële schade 
veroorzaakt aan derden, voor elk type schade tot 
€200.000.

 Wat is niet verzekerd?
Uitsluitingen gemeenschappelijk aan alle waarborgen

 ✗ Elke gebeurtenis die gekend was op het moment van onderschrijving van het 
contract en/of het vertrek naar het buitenland;

 ✗ Elk schadegeval dat zich voordoet buiten de verzekeringsperiode;
 ✗ De schadegevallen als gevolg van opzettelijke daden van de verzekerde of 

met zijn medeplichtigheid.

Uitsluitingen betreffende Bijstand aan personen
 ✗ Medische check-ups;
 ✗ Geestes-of zenuwziektes, neurosen, psychosen, rustkuren en 

beroepsziektes.

Uitsluitingen betreffende Bagage
 ✗ Protheses en medische toestellen, brillen, zonnebrillen en contactlenzen, 

kampeertenten en kampeerbenodigdheden, muziekinstrumenten, 
kunstvoorwerpen, antiquiteiten, tapijten, meubels, verzamelingen;

 ✗ Hard- en software, GSM’s.

Uitlsuitingen betreffende Burgerlijke aansprakelijkheid
 ✗ Wintersportactiviteiten buiten de daarvoor bestemde pistes, jacht op wilde 

dieren;
 ✗ Actieve deelname van een verzekerde aan burgeroorlogen, 

volksbewegingen, stakingen, aanslagen en terroristische daden.

 Zijn er dekkingsbeperkingen?
Dekkingsbeperkingen gemeenschappelijk aan alle waarborgen
 ! De verzekering moet onderschreven worden voor het vertrek.

Beperkingen in de dekking bijstand aan personen
 ! De medische, chirurgische -en hospitalisatiekosten tot €200.000;
 ! Dringende tandheelkundige kosten tot €250, ten gevolge van een ongeval 

tot €500;
 ! Vrijstelling medische kosten €100; 
 ! Medische verplicht verlengd verblijf, hotelkosten beperkt tot €600.

Beperkingen in de dekking bagage
 ! Dekking in eerste risico tot €1.250 per verzekerde en per schadegeval.;
 ! Vrijstelling van €100.

Beperkingen in de dekking Burgerlijke aansprakelijkheid
 ! Lichamelijke schade tot €200.000;
 ! Materiële schade tot €200.000;
 ! Vrijstelling €250.

REISBIJSTANDSVERZEKERING  
Informatiedocument over het verzekeringsproduct

AG Reisverzekering (basisdekking)  
Belgische verzekeringsonderneming toegelaten onder code 0079 
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  Waar ben ik gedekt?
 ✓ Wereldwijde dekking, met uitzondering van het land van de woonplaats van de verzekerde.

 Wat zijn mijn verplichtingen? 
 Δ Bij de onderschrijving van het contract, bezorgt u ons volledige en nauwkeurige informatie over het te verzekeren risico.
 Δ In het geval van wijziging van het verzekerde risico in de loop van het contract (bv. wijziging gezinssamenstelling), meldt u dit.
 Δ U treft alle mogelijke voorzorgen om een schade te vermijden.
 Δ U meldt een schadegeval en de omstandigheden ervan zo snel mogelijk. U moet ook alle redelijke maatregelen nemen om de gevolgen van 

de schade te beperken.

 Wanneer en hoe betaal ik?
De premie moet worden betaald bij het afsluiten van het contract, na ontvangst van de uitnodiging tot betaling.

  Wanneer begint en eindigt de dekking?
De onderschreven waarborgen treden in werking op de datum vermeld in het bevestigingsdocument, ten vroegste de dag die volgt op de 
aankoop van de reis, op voorwaarde dat de premie betaald werd.
De looptijd van de dekkingen wordt vermeld in het bevestigingsdocument.
De waarborgen eindigen op de datum van terugreis zoals vermeld in het bevestigingsdocument. De looptijd van de waarborgen kan nooit langer 
zijn dan 364 dagen.

  Hoe zeg ik mijn contract op?
Het contract eindigt automatisch op de vervaldag zonder enige kennisgeving van de verzekerde.

IP/Wep
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INLEIDING

Structuur van het contract

Het contract bestaat uit twee delen:

1. De algemene voorwaarden beschrijven de wederzijdse verbintenissen, de inhoud van de waarborgen en de 
uitsluitingen. 

2. Het bevestigingsdocument (zie definitie). Dit document vult de algemene voorwaarden waarnaar het verwijst aan en 
wijkt ervan af in de mate dat het er tegenstrijdig mee zou zijn. 

Hoe de algemene voorwaarden van het contract te raadplegen?

De inhoudsopgave geeft een overzicht van de algemene voorwaarden van het contract en laat toe gemakkelijk een specifiek 
artikel terug te vinden.

Informatie of schadegeval 

Bij vragen, opmerkingen of problemen met betrekking tot het contract of een schadegeval, neemt de verzekerde contact op 
met Protections. Zij zullen alles in het werk stellen om een zo goed mogelijke dienst te verlenen.

Correspondentieadres 

Om geldig te zijn moeten de berichten die voor ons bestemd zijn, tenzij anders vermeld, worden gestuurd naar: 
Protections, Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek (België). 

De voor de verzekerde bestemde berichten zijn geldig verzonden, zelfs ten aanzien van de erfgenamen of rechthebbenden, 
naar het adres, dat in het bevestigingsdocument vermeld is, of naar ieder ander adres, eventueel elektronisch, dat ons zou zijn 
meegedeeld.

Een klacht 

Onverminderd het recht om een rechtsvordering in te stellen, kan de verzekerde de klacht schriftelijk verzenden naar:

Protections 
Sleutelplasstraat 6, 
1700 Dilbeek (België)

E-mail: claims@protections.be

Als de voorgestelde oplossing de verzekerde geen voldoening schenkt, kan het geschil voorgelegd worden aan:

Ombudsman van de Verzekeringen 
De Meeûssquare 35 
1000 Brussel

Website: www.ombudsman-insurance.be

Toepasselijke wetgeving en verjaringstermijn

De Belgische wetgeving is van toepassing op dit contract en in het bijzonder de wet van 4 april 2014 betreffende 
de verzekeringen, die onder andere bepaalt dat de verjaringstermijn voor elke rechtsvordering voortvloeiend uit een 
verzekeringsovereenkomst drie jaar bedraagt (artikel 88 en 89). De verjaring tegen minderjarigen, onbekwaamverklaarden en 
andere onbekwamen loopt niet tot de dag van de meerderjarigheid of van de opheffing van de onbekwaamheid.

http://www.ombudsman-insurance.be
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WAARBORGEN

BIJSTAND PERSONEN

Medische kosten (eigen risico €100) €200.000

Dringende tandverzorging €250

Tandverzorging ten gevolge van een reisongeval €500

Repatriëring bij ziekte, ongeval of overlijden 

Familiale bijstand in het buitenland

Verplicht verlengd verblijf omwille van medische redenen

Bijstand van een advocaat €1.250

Voorschieten strafrechtelijke borgsom €12.500

BURGERLIJKE AANSPRAKELIJKHEID

Lichamelijke schade (eigen risico €250) €200.000

Materiële schade (eigen risico €250) €200.000

BAGAGE 1e RISICO

Beschadiging, diefstal of niet-aflevering (eigen risico €100) €1.250
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VOORWAARDEN

GEMEENSCHAPPELIJKE BEPALINGEN

1. Algemene definities 

1.1. De Bijstandsverlener

 ¬ Touring NV, Koning Albert II-laan 4 bus 12, 1000 Brussel, RPR Brussel BTW BE0403.471.401, in deze algemene 
voorwaarden “Touring” genoemd.

Alle communicatie met betrekking tot een schadegeval in één van de waarborgen zoals hierboven vermeld, moet gericht 
worden aan de Bijstandsverlener waarvan de gegevens hierboven vermeld zijn.

De Verzekeraar behoudt zich het recht voor om van Bijstandsverlener te veranderen in de loop van het contract.

1.2. Verzekerde

De verzekerde personen zijn de natuurlijke personen waarvan de naam vermeld is in het bevestigingsdocument, die 
dezelfde woonplaats hebben of een gemeenschappelijke reis boeken, voor zover ze gedomicilieerd zijn in een lidstaat van 
de Europese Economische ruimte (EER).

1.3. De Verzekeraar 

 ¬ AG Insurance (afgekort AG) NV - E. Jacqmainlaan 53, 1000 Brussel - RPR Brussel BTW BE 0404.494.849 – Belgische 
verzekeringsonderneming toegelaten onder code 0079, onder toezicht van de Nationale Bank van België, de 
Berlaimontlaan 14, 1000 Brussel, in deze algemene voorwaarden aangeduid als “Verzekeraar” of als “wij”.

 ¬ Neemt de prestaties financieel ten laste, zoals voorzien in dit contract binnen de daarin bepaalde limieten en 
voorwaarden.

 ¬ Neemt het beheer op zich van de schadegevallen in de waarborg Burgerlijke Aansprakelijkheid.

1.4. De Agent

De Verzekeraar wordt vertegenwoordigd door Protections BV met maatschappelijke zetel te Sleutelplasstraat 6, 
1700 Dilbeek, België (RPR Brussel 0881.262.717). Protections BV is een verzekeringstussenpersoon (agent) erkend door 
de FSMA (gelegen Congresstraat 12/14, 1000 Brussel, België). In de algemene voorwaarden wordt Protections aangeduid 
met de term “agent”.

1.5. De Verzekeringnemer

Door Protections BV met maatschappelijke zetel te Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek, België (RPR Brussel 0881.262.717). In 
de algemene voorwaarden wordt de verzekeringnemer aangeduid door “de verzekeringnemer”.

1.6. Bevestigingsdocument

E-mail of een ander document (bv reiscontract) uitgegeven door een reisorganisator of een reisbemiddelaar dat een 
overzicht geeft van de belangrijkste informatie betreffende de reis en de onderschreven verzekering (de onderschreven 
waarborgen, de gegevens van de verzekerde personen, de premie, de begin -en einddatum van de reis, verwijzing naar de 
algemene voorwaarden en IPID-fiches van de onderschreven waarborgen).
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1.7. Natuurramp

Een natuurramp is een ramp die het gevolg is van een natuurlijke gebeurtenis zoals:

 ¬ Een overstroming, te weten het buiten de oevers treden van waterlopen, kanalen, meren, vijvers of zeeën ten gevolge 
van atmosferische neerslag, het afvloeien van water wegens onvoldoende absorptie door de grond ten gevolge van 
atmosferische neerslag, het smelten van sneeuw of ijs, een dijkbreuk of een vloedgolf, alsmede de aardverschuivingen 
of grondverzakkingen die eruit voortvloeien;

 ¬ Een orkaan, een tsunami, een vulkaanuitbarsting of een aardbeving van natuurlijke oorsprong.

2. Geldigheid

De reisverzekering dient te worden afgesloten vóór het vertrek.

3. Aanvang en duur

De waarborgen zijn verworven zodra de verzekerde zijn woonplaats verlaat tot op het ogenblik van terugkeer in de woonplaats. 
De minimumduur van de verzekering moet bijgevolg steeds gelijk zijn aan de volledige duur van de reis, namelijk vanaf de dag 
van vertrek uit het land van de woonplaats tot en met de dag van aankomst in het land van de woonplaats.

Indien de verzekerde zijn verblijf moet verlengen vanuit medisch standpunt, of indien de geldigheidsduur door onvoorziene 
vertraging van reistechnische aard wordt overschreden, blijft de verzekering zonder extra premie van kracht tot het eerst 
mogelijke tijdstip van terugkeer, met een maximum van 30 dagen.

De dekking is evenwel slechts verworven na betaling van de premie aan Touring of de agent.

De totale duurtijd van de waarborgen kan nooit 364 dagen overschrijden.

4. Territoriale uitgestrektheid

De verzekering is geldig over de hele wereld. 

5. Verzekerde bedragen

De verzekerde bedragen vertegenwoordigen de totale maximale tussenkomst per verzekerde gedurende de verzekerde periode.

6. Subrogatie

Tot beloop van het bedrag van de uitkeringen, treedt Touring in de rechten van de verzekerde ten opzichte van aansprakelijke 
derden.

In overeenstemming met artikel 5.174 van het Burgerlijk Wetboek, draagt de verzekerde de schuldvordering die hij heeft tegen 
de luchtvaartmaatschappij op basis van de reglementering inzake vergoeding en bijstand aan passagiers, over aan Touring.

Indien de indeplaatsstelling door Touring niet kan uitgevoerd worden door toedoen van de verzekerde of de begunstigde, kan 
Touring de terugbetaling van de uitbetaalde tussenkomst vorderen, in de mate van het geleden nadeel.



p. 8/18

7. Premierestitutie

Er kan enkel een terugbetaling van de premie gebeuren bij opzeg vóór de aanvangsdatum, zijnde de vertrekdatum van de reis.

8. Medische expertise

Touring behoudt zich het recht voor een adviserend arts aan te stellen om een lichaamsonderzoek uit te voeren, de diagnose te 
controleren of de medische prestaties na te kijken.

9. Algemene uitsluitingen

De volgende schadegevallen zijn van de verzekering uitgesloten, deze:

 ¬ overkomen in een staat van dronkenschap, geestelijke stoornis of verwardheid onder de invloed van verdovende middelen;
 ¬ veroorzaakt door een opzettelijke daad van de verzekerde of met zijn medeplichtigheid;
 ¬ veroorzaakt door zelfmoord of een vrijwillige poging tot zelfmoord;
 ¬ veroorzaakt door natuurrampen of epidemieën, behalve ingeval van overmacht tijdens de reis;
 ¬ veroorzaakt door andere ioniserende stralingen dan de medische bestraling vereist voor een gewaarborgd schadegeval;
 ¬ ingevolge oorlogsfeiten, terroristische daden en allerhande aanslagen (de waarborg blijft evenwel door de verzekerde 

verworven gedurende maximum veertien dagen vanaf het begin van de vijandelijkheden wanneer hij tijdens de reis in een 
niet oorlogvoerend land door dergelijke gebeurtenissen verrast wordt en voor zover de verzekerde bewijst dat hij er niet 
actief heeft aan deelgenomen);

 ¬ ingevolge voorafbestaande toestanden, kwalen en gebreken, behalve indien er een medisch bewijs is dat een uitwendige 
oorzaak een plotse wijziging in het ziektebeeld heeft tot stand gebracht of indien er geen oorzakelijk verband bestaat 
tussen de voorafbestaande toestand en het schadegeval.

10. Persoonsgegevens

De persoonsgegevens verbonden met een verzekeringscontract van AG Insurance NV onderschreven via Protections 
BV kunnen verwerkt worden door AG Insurance NV als verwerkingsverantwoordelijke, en/of door Protections BV, als 
verwerkingsverantwoordelijke of als verwerker van AG Insurance NV. 

1) Wat betreft de persoonsgegevens verwerkt door AG

Wanneer AG Insurance, met zetel te Emile Jacqmainlaan 53, B-1000 Brussel en met ondernemingsnummer 
0404.494.849 (hierna “AG”) verwerkingsverantwoordelijke is, gebeurt de verwerking van persoonsgegevens 
overeenkomstig de Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens, alsook conform de Privacyverklaring van AG (beschikbaar via de “Privacy” knop op www.ag.be). 

Deze persoonsgegevens worden verwerkt door AG in het bijzonder met het oog op:

 ¬ het beheer en de uitvoering van verzekeringsdiensten, met inbegrip van het beheer van de relaties met de 
gemeenschappelijke klanten van beide entiteiten en dit op basis van de uitvoering van het contract;

 ¬ het uitvoeren van alle doeleinden opgelegd aan AG door een wettelijke, reglementaire of administratieve bepaling en dit 
op basis van deze bepaling;

 ¬ de analyse van gegevens, de opmaak van statistieken, modellen en profielen, het voorkomen en het opsporen van 
misbruiken en fraude, het samenstellen van bewijzen, de beveiliging van IT-netwerken en -systemen van AG, de beveiliging 
van goederen en van personen, de optimalisering van processen (bijvoorbeeld de evaluatie en de aanvaarding van risico’s, 
interne processen, enz.), de ontwikkeling van nieuwe producten, alsook, desgevallend, de profilering en het nemen van 
beslissingen op basis van een profiel voor de voornoemde doeleinden, en dit op basis van het gerechtvaardigd belang van AG.

https://www.aginsurance.be/privacy/nl/privacy-beleid
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In bepaalde gevallen kunnen uw gegevens eveneens worden verwerkt met uw toestemming.

Deze gegevens kunnen, in voorkomend geval, worden meegedeeld aan uw verzekeringstussenpersoon (Protections 
BV), aan andere tussenkomende verzekeringsmaatschappijen, hun vertegenwoordigers in België, hun contactpunten in 
het buitenland, de betrokken herverzekeringsmaatschappijen, schaderegelingskantoren, een expert, een advocaat, een 
technisch adviseur of een andere persoon of instantie die louter optreedt als verwerker van AG en overeenkomstig de 
instructies van AG. Bovendien kunnen de gegevens worden meegedeeld aan om het even welke persoon of instantie in het 
kader van een wettelijke verplichting of een rechterlijke of administratieve beslissing.

AG kan uw gegevens overdragen naar een land buiten de Europese Economische Ruimte (EER) dat geen passend 
beschermingsniveau van persoonsgegevens waarborgt. In dat geval biedt AG passende waarborgen door de 
informaticabeveiliging te verhogen en contractueel een verhoogd beveiligingsniveau van haar internationale tegenpartijen 
te eisen. Specifiek voor wat betreft de bijstand buiten de EER zullen de noodzakelijke persoonsgegevens incidenteel worden 
bezorgd aan onze partners in het desbetreffende land waar u bijstand behoeft en dit op basis van de strikte noodzaak voor 
de uitvoering van uw contract indien dergelijke passende waarborgen niet zouden kunnen worden geboden door AG.  

De verwerkte gegevens worden bewaard gedurende de looptijd van het verzekeringscontract, de wettelijke 
verjaringstermijn, alsook gedurende elke andere toepasselijke wettelijke en reglementaire bewaartermijn.

Binnen de grenzen van de toepasselijke regelgeving heeft u het recht om kennis te nemen van uw gegevens, om ze, in 
voorkomend geval, te laten corrigeren of om ze te laten overdragen aan derden, heeft u het recht zich te verzetten tegen 
de verwerking van uw gegevens, het recht om de verwerking van uw gegevens te laten beperken, alsook het recht om uw 
gegevens te laten verwijderen. In die gevallen is het mogelijk dat AG de contractuele relatie niet kan voortzetten.

U kan uw rechten uitoefenen door middel van een gedagtekende en getekende aanvraag, samen met een 
identificatiedocument of een ander identificatiemiddel te verzenden per post naar AG, Data Protection Officer, 
Emile Jacqmainlaan 53, 1000 Brussel of per email: AG_DPO@aginsurance.be. 

Meer informatie kan u verkrijgen via hetzelfde adres alsook in de Privacyverklaring van AG (beschikbaar via de “Privacy” 
knop op www.ag.be).

Klachten kunnen eventueel worden ingediend bij de Gegevensbeschermingsautoriteit.

2) Wat betreft de persoonsgegevens verwerkt door Protections 

De persoonsgegevens worden eveneens verwerkt door Protections BV, met zetel te Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek 
en met ondernemingsnummer 0881.262.717 (hierna “Protections”) als verwerker wanneer deze handelt als 
verzekeringstussenpersoon voor AG Insurance. In dit geval handelt Protections uitsluitend overeenkomstig de instructies 
van AG Insurance. 

Daarnaast verwerkt Protections uw persoonsgegevens als verwerkingsverantwoordelijke voor haar eigen 
verwerkingsdoeleinden als verzekeringstussenpersoon. Hierbij verwerkt Protections uw persoonsgegevens 
overeenkomstig de Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens, alsook overeenkomstig de Privacy Policy (beschikbaar via de “Privacy policy” knop onderaan van 
de pagina van de website www.protections.be). 

Zoals aangeduid in de Privacy Policy van Protections kan u uw rechten die erin zijn opgelijst, uitoefenen door 
een gedateerde en ondertekende aanvraag samen met een kopie van een identificatiedocument of een ander 
identificatiemiddel te verzenden per post naar Protections, Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek, of per e-mail naar: 
privacy@protections.be. 

Klachten kunnen eventueel worden ingediend bij de Gegevensbeschermingsautoriteit.

https://www.aginsurance.be/privacy/nl/privacy-beleid
https://protections.be/wp-content/uploads/2019/03/Privacy_NL.pdf
https://protections.be/wp-content/uploads/2019/03/Privacy_NL.pdf
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BIJSTAND PERSONEN

1. Definities

1.1. Reisgezel 

De persoon die samen met de verzekerde een gemeenschappelijke reis reserveert en wiens aanwezigheid noodzakelijk is 
voor het goede verloop van deze reis.

1.2. Gezinslid

Elke persoon die gewoonlijk met de verzekerde in gezinsverband samenleeft.

1.3. Familieleden tot de tweede graad

Echtgenoot/echtgenote, de persoon met wie de verzekerde duurzaam samenleeft in feite of in rechte, elke andere 
persoon deel uitmakend van het gezin, (schoon)ouders, kinderen, (schoon)broers, (schoon)zusters, grootouders en 
kleinkinderen.

1.4. Ziekte 

Een verslechtering van de gezondheid, vastgesteld door een erkend geneesheer en opgelopen nadat de polis van kracht 
geworden is.

1.5. Ongeval 

Een plotse gebeurtenis waarvan de oorzaak buiten het organisme van de verzekerde ligt en die een lichamelijk letsel 
veroorzaakt, vastgesteld door een erkend geneesheer.

2. Ski & surf, adventure

De volgende activiteiten zijn steeds meeverzekerd:

 ¬ langlaufen, skiën en snowboarden binnen de daarvoor bestemde pistes.

Zijn steeds meeverzekerd, op voorwaarde dat zij georganiseerd en begeleid worden door een professionele en erkende 
organisatie:

 ¬ wintersportactiviteiten buiten de daarvoor bestemde pistes en snowrafting;
 ¬ diepzeeduiken met autonoom ademhalingstoestel, alpinisme, canyoning, speleologie, elastiekspringen, wildwater- en 

zeerafting, hydrospeed, off-road rijden (4x4, enduro, quad), motorrijden > 50cc, mountainbiken, ballonvaren, ULM, 
deltavliegen, valschermspringen, parapente en zweefvliegen.

Blijven ten allen tijde uitgesloten:

 ¬ iedere sport die beroepshalve, tegen bezoldiging of in competitieverband beoefend wordt;
 ¬ bobslee, skischansspringen, gevechtssporten en jacht op wilde dieren.

Alle andere, hierboven niet vernoemde sporten, zijn automatisch meeverzekerd.
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3. Medische en tandheelkundige kosten

Touring vergoedt de volgende kosten bij ziekte of ongeval van onverwachte aard in het buitenland en zonder gekende 
antecedenten:

 ¬ medische en chirurgische erelonen;
 ¬ de door de behandelende arts voorgeschreven geneesmiddelen;
 ¬ kosten bij ziekenhuisopname;
 ¬ plaatselijke vervoerkosten (per ambulance indien dit medisch vereist wordt) naar de dichtstbijzijnde arts of ziekenhuis;
 ¬ de lokale transportkosten van de reisgezellen om de gehospitaliseerde verzekerde te bezoeken tot maximum €75;
 ¬ de dringende tandheelkundige kosten tot maximum €250;
 ¬ de tandheelkundige kosten ten gevolge van een ongeval tot maximum €500.

4. Voorschieten van kosten bij ziekenhuisopname

Ingeval van ziekenhuisopname, kan Touring de medische kosten voorschieten. De kosten worden nooit voorgeschoten voor een 
bedrag lager dan €125.

5. Bepaling van de vergoeding

De terugbetaling gebeurt na aftrek van de vergoedingen waarop de verzekerde recht heeft bij de Sociale Zekerheid.

Bijgevolg betaalt Touring het saldo van de medische, tandheelkundige en nabehandelingskosten terug na tussenkomst van het 
ziekenfonds, op voorlegging van hun afrekening en een fotokopie van de facturen.

Indien het ziekenfonds tussenkomst weigert, vraagt Touring de verzekerde een attest van de weigering en de originele facturen.

Ingeval van voorschieten van kosten door Touring, dienen de tussenkomsten van het ziekenfonds rechtstreeks aan Touring te 
worden betaald.

Eigen risico: €100 per schadegeval en per verzekerde.

6. Repatriering ten gevolge van ziekte of ongeval van de verzekerde

Voor elk vervoer of repatriëring om medische redenen, is eerst de toestemming van Touring vereist, in overleg met de arts ter 
plaatse. Het medisch attest van de geneesheer die de verzekerde ter plaatse behandelde volstaat niet.

Touring regelt en betaalt het vervoer van de verzekerde, onder medische begeleiding indien de gezondheidstoestand van de 
verzekerde dit vereist, tot de woonplaats of tot een ziekenhuis in de buurt van de woning.

Het transport gebeurt per sanitair vliegtuig, per lijnvliegtuig (economy class), per trein 1e klasse, per ziekenwagen of met elk 
ander gepast vervoermiddel.

Om de keuze van het vervoermiddel en de plaats van verpleging te bepalen, wordt alleen het medisch belang van de verzekerde 
in aanmerking genomen.

Touring regelt en betaalt eveneens de terugreis per lijnvliegtuig (economy class) of per trein 1e klasse van:

 ¬ ofwel een reisgezel die met de verzekerde meereist tot de voorziene bestemming en de overgebleven reisgezel, die alléén 
zou moeten verder reizen;

 ¬ ofwel de verzekerde gezinsleden en een reisgezel, indien deze laatste alléén zou moeten verder reizen (ofwel betaalt 
Touring de bijkomende kosten die nodig zijn om hun reis voort te zetten, met als maximum het bedrag verschuldigd bij 
repatriëring).
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7. Overlijden van de verzekerde

Bij begrafenis in het land van de woonplaats, regelt en betaalt Touring het vervoer van het stoffelijk overschot vanuit de plaats van 
overlijden naar het land van de woonplaats.

Touring betaalt tevens de kosten voor de post mortem-behandeling en de lijkkist of urne tot €1.500.

De andere kosten, meer bepaald deze voor de begrafenisplechtigheid en de teraardebestelling of crematie, worden niet door 
Touring ten laste genomen.

Indien de verzekerde ter plaatse in het buitenland wordt begraven of verast, worden de volgende kosten (tot maximum het 
bedrag verschuldigd overeenkomstig de vorige paragrafen) door Touring betaald, deze:

 ¬ voor de post mortem-behandeling en de lijkkist of urne tot €1.500;
 ¬ voor het vervoer ter plaatse van het stoffelijk overschot;
 ¬ voor de begrafenis of crematie met uitsluiting van de ceremoniekosten;
 ¬ voor de repatriëring van de urne;
 ¬ voor een vervoerbewijs heen en terug voor één familielid tot in de tweede graad.

Touring regelt en betaalt eveneens de terugreis per lijnvliegtuig (economy class) of per trein 1e klasse van de verzekerde 
familieleden tot in de tweede graad en een reisgezel, indien deze laatste alléén zou moeten verder reizen.

8. Familiale bijstand in het buitenland

Indien de verzekerde tijdens zijn verblijf in het buitenland ten gevolge van een plots opgetreden ziekte of zwaar ongeval 
dient te worden gehospitaliseerd en indien de medische toestand dit vereist, regelt en betaalt Touring de heen- en terugreis 
van maximum twee familieleden tot in de tweede graad per lijnvliegtuig (economy class) of per trein 1e klasse, evenals de 
hotelkosten tot €75 per persoon en per nacht. De hotelkosten worden vergoed tot maximum €600 per persoon.

9. Medisch verplicht verlengd verblijf

Indien de verzekerde op medisch voorschrift de geplande terugreis niet mag ondernemen, neemt Touring de hotelkosten ten 
laste van de verzekerde, de gezinsleden of een reisgezel tot €75 per persoon en per nacht. De hotelkosten worden vergoed tot 
maximum €600 per persoon.

Bovendien regelt en betaalt Touring de terugreis per lijnvliegtuig (economy class) of per trein 1e klasse van de verzekerde, 
de gezinsleden of een reisgezel.

10. Juridische bijstand verkeer

Indien de verzekerde in het buitenland gerechtelijk vervolgd wordt ingevolge een verkeersongeval, regelt en betaalt Touring de 
honoraria van een advocaat tot maximum €1.250.

De verdere gerechtelijke gevolgen in het land van de woonplaats worden niet door Touring ten laste genomen.

Deze dekking is beperkt tot de beschreven omstandigheden en is een aanvulling op de basisdekking bijstand.

11. Voorschieten strafrechtelijke borgsom

Ingeval aan de verzekerde ten gevolge van een verkeersongeval in het buitenland een strafrechtelijke borgsom wordt opgelegd 
door de plaatselijke overheid, schiet Touring de borgsom voor tot maximum €12.500.

Voor de terugbetaling van deze borgsom, biedt de maatschappij een termijn van maximum drie maanden vanaf de dag van het 
voorschot. Indien de plaatselijke overheid de borgsom vroeger terugbetaalt, dient de verzekerde dit bedrag onmiddellijk aan de 
maatschappij over te maken.

Deze dekking is beperkt tot de beschreven omstandigheden in de eerste alinea en is een aanvulling op de basisdekking bijstand.
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12. Uitsluitingen

De volgende schadegevallen zijn van de verzekering uitgesloten, deze:

 ¬ voorzien onder de algemene uitsluitingen;
 ¬ toe te schrijven aan een ziekte of ongeval die reeds bestaat vóór of op het ogenblik waarop het contract van kracht wordt;
 ¬ met als rechtstreekse of onrechtstreekse oorzaak geestes- of zenuwziektes, neurosen, psychosen, rustkuren en 

beroepsziektes;
 ¬ hebbende als oorzaak de gevallen of stoornissen van zwangerschap en haar verwikkelingen of die hieraan gelijkaardig zijn 

vanaf het begin van de zevende maand;
 ¬ toe te schrijven aan tropische ziektes (tenzij deze een dringende hospitalisatie vergen tengevolge van een eerste 

manifestatie en de nodige medicatie/inentingen werden genomen), geslachtsziektes en de sexueel overdraagbare 
ziektes;

 ¬ voor medische check-ups;
 ¬ voor bijstandsverleningen in verband met lichte aandoeningen of letsels die ter plaatse kunnen behandeld worden en de 

verzekerde niet beletten zijn reis verder te zetten, met uitzondering voor de medische kosten;
 ¬ van werkzaamheden door de verzekerde verricht voor zover hieraan bijzondere arbeids- of bedrijfsgevaren verbonden zijn;
 ¬ overkomen ter gelegenheid van weddenschappen en uitdagingen, bij de deelneming aan races, wedstrijden en 

snelheidsproeven;
 ¬ overkomen bij het deelnemen aan misdaden of vergrijpen;
 ¬ overkomen bij luchtreizen, waarbij de verzekerde deel uitmaakt van de bemanning en tijdens de vlucht beroeps- of andere 

activiteiten uitoefent in verband met het toestel of de vlucht;
 ¬ verband houdende met protheses (met inbegrip van brillen, contactlenzen, tandprotheses, medische toestellen, enz.);
 ¬ verband houdende met preventieve geneeskunde, plastische chirurgie en thermale kuren;
 ¬ ingevolge behandelingen door homeopaten, acupuncturisten, schoonheids- en voedingsspecialisten;
 ¬ toe te schrijven aan een medische behandeling in het land waarvan de verzekerde de nationaliteit bezit;
 ¬ voor prestaties die niet aan Touring werden aangevraagd of die niet door haar zorgen of met haar toestemming zijn 

verstrekt, met uitzondering van ambulante medische kosten.

13. Uitzonderlijke omstandigheden

Touring noch de verzekeraar kunnen aansprakelijk gesteld worden voor het niet-uitvoeren van de hulpverlening, of voor 
tekortkomingen of vertragingen bij het uitvoeren ervan, ingeval van omstandigheden onafhankelijk van hun wil of ingeval 
van overmacht, zoals burgeroorlog of internationale oorlog, volksopstand, staking, vergeldingsmaatregelen, beperking van 
bewegingsvrijheid, radioactiviteit, natuurrampen, enz.

14. Verplichtingen van de verzekerde

De verzekerde verbindt zich uitdrukkelijk:

 ¬ Touring zo snel mogelijk te contacteren teneinde de bijstandsverlening zo optimaal mogelijk te laten verlopen;
 ¬ Touring te contacteren vooraleer zelf initiatieven te nemen met betrekking tot de bijstandsverlening;
 ¬ Touring of haar afgevaardigden alle inlichtingen, documenten en bewijsstukken te verstrekken die zij nodig zou achten;
 ¬ aan Touring de eventuele andere verzekeringen op te geven die dezelfde risico’s dragen als het onderhavige contract;
 ¬ Touring de niet-gebruikte vervoerbewijzen te geven wanneer de maatschappij het vervoer ten laste heeft genomen;
 ¬ mee te werken aan een zo spoedig mogelijk herstel.
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BURGERLIJKE AANSPRAKELIJKHEID

1. Definities

1.1. Verzekerden

De verzekerde personen zijn de natuurlijke personen waarvan de naam vermeld is in het bevestigingsdocument, die 
dezelfde woonplaats hebben of een gemeenschappelijke reis boeken, voor zover ze gedomicilieerd zijn in een lidstaat van 
de Europese Economische ruimte (EER).

1.2. Derde

Een derde is iedere natuurlijke of rechtspersoon met uitzondering van een verzekerde.

1.3. Schadegeval

Elke schadeverwekkende gebeurtenis, die de toepassing van de contractvoorwaarden tot gevolg kan hebben.

2. Waarborg

De verzekeraar waarborgt de verzekerde personen over de ganse wereld tot beloop van de verzekerde bedragen tegen de 
geldelijke gevolgen van de burgerlijke aansprakelijkheid, die hem zouden kunnen worden opgelegd krachtens de artikelen 1382 
tot 1386 bis van het Belgisch Burgerlijk Wetboek of gelijkaardige bepalingen van Buitenlands Recht, plaatselijke wetten of 
jurisprudentie wegens tijdens de gewaarborgde reis aan derden berokkende lichamelijke letsels en/of materiële schade.

3. Uitsluitingen

De volgende schadegevallen zijn van de verzekering uitgesloten:

 ¬ schade die veroorzaakt wordt ten gevolge van het gebruik van een motorrijtuig waarvoor de verzekering BA Auto verplicht 
is, van een zeilboot (> 200 kg) of motorvaartuig, van een luchtvaartuig of van een rijdier, waarvan de verzekerde of de 
personen voor wie hij wettelijk aansprakelijk is, de eigendom of de leiding hebben of waarop zij toezicht hebben;

 ¬ schadegevallen te wijten aan het gebruik van drugs, alcohol, verdovende middelen en niet medisch voorgeschreven 
geneesmiddelen, tenzij de verzekerde kan bewijzen dat er geen oorzakelijk verband bestaat tussen het schadegeval en 
deze toestand;

 ¬ schadegevallen ten gevolge van de actieve deelname van een verzekerde aan burgeroorlogen, volksbewegingen, 
stakingen, aanslagen en terroristische daden;

 ¬ schadegevallen ten gevolge van de beoefening van volgende gevaarlijke sporten: wintersportactiviteiten buiten de 
daarvoor bestemde pistes of plaatsen, jacht op wilde dieren.

4. Bepaling van de vergoeding

De terugbetaling zal nooit de verzekerde bedragen overschrijden.

Eigen risico: €250 per schadegeval en per verzekerde, zowel voor wat betreft de waarborg lichamelijke letsels als voor de 
materiële schade.
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5. Verplichtingen van de verzekerde

De verzekerde of de rechthebbende verbinden zich uitdrukkelijk:

 ¬ Touring te verwittigen ten laatste binnen de 48 uur na de terugkeer naar het land van de woonplaats;
 ¬ alle nodige maatregelen te treffen teneinde schadegevallen te vermijden of de gevolgen ervan te beperken;
 ¬ Touring of haar afgevaardigden alle inlichtingen, documenten en bewijsstukken te verstrekken die zij nodig zou achten;
 ¬ aan Touring de eventuele andere verzekeringen op te geven die dezelfde risico’s dragen als het onderhavige contract.
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BAGAGE 1e RISICO

1. Waarborg

Touring verzekert de voorwerpen die de verzekerde voor zijn persoonlijk gebruik tijdens de reis met zich meeneemt tegen:

 ¬ gedeeltelijke of volledige beschadiging, diefstal, niet-aflevering of laattijdige aflevering op de vakantiebestemming 
(minimum 12 uur) van bagage die toevertrouwd wordt aan een transportonderneming;

 ¬ gedeeltelijke of volledige beschadiging of diefstal met inbraak van bagage die zich in een hotelkamer of vakantiewoning 
bevindt;

 ¬ gedeeltelijke of volledige beschadiging of diefstal gepleegd met fysiek geweld op de persoon van bagage onder toezicht 
van de verzekerde of op het lichaam gedragen voorwerpen.

2. Bepaling van de vergoeding

Touring betaalt binnen de grenzen van het verzekerd bedrag een vergoeding berekend op de aankoopprijs van de beschadigde, 
gestolen of niet-afgeleverde bagage, onder afhouding van de minderwaarde ten gevolge van ouderdom of slijtage. Tijdens het 
eerste jaar volgend op de aankoop, zal de vergoeding maximum 75% van de aankoopprijs bedragen. Vanaf het tweede jaar 
volgend op de aankoop, zal de waarde met 10% per jaar worden verminderd.

Bij gedeeltelijke beschadiging worden alleen de herstellingskosten vergoed tot maximum het bedrag bepaald in de vorige 
paragraaf, met uitsluiting van de transport- en expertisekosten.

Elk voorwerp afzonderlijk, met alle mogelijke toebehoren, is verzekerd tot maximum 25% van het verzekerd kapitaal per persoon.

Het sportmateriaal en de sportuitrusting zijn in hun totaliteit verzekerd voor maximum 30% van het verzekerd kapitaal per 
persoon. Het breken van de ski’s of snowboard, eigendom van de verzekerde, wordt vergoed tot maximum €250 per verzekerde.

De waardevolle voorwerpen zoals juwelen, edelstenen, uurwerken, bontmantels, lederen kledingstukken, verrekijkers, 
fototoestellen, videocamera’s, alle andere toestellen voor het opnemen en weergeven van klank en beeld, enz., zijn in hun 
totaliteit verzekerd voor maximum 50% van het verzekerd kapitaal per verzekerde.

Eigen risico: €100 per schadegeval en per verzekerde.

3. Uitsluitingen

De volgende schadegevallen zijn van de verzekering uitgesloten, deze:

 ¬ voorzien onder de algemene uitsluitingen;
 ¬ met betrekking tot volgende voorwerpen:

 ¬ protheses en medische toestellen;
 ¬ brillen, zonnebrillen en contactlenzen;
 ¬ kampeertenten en kampeerbenodigdheden;
 ¬ transportmiddelen (met inbegrip van auto’s, motorhomes, aanhangwagens, caravans, motorfietsen, fietsen, 

kinderwagens, rolstoelen, enz., alsmede alle mogelijke toebehoren en onderdelen);
 ¬ muziekinstrumenten, kunstvoorwerpen, antiquiteiten, tapijten, meubels, verzamelingen;
 ¬ breekbare voorwerpen in glas, porselein, marmer, enz.;
 ¬ hard- en software, GSM’S;
 ¬ schoonheidsproducten, toiletartikelen;
 ¬ materiaal voor professionele doeleinden, handelswaar, demonstratiematerialen;
 ¬ munten, bankbiljetten, cheques, credit cards, waardepapieren, vervoerbewijzen, persoonlijke documenten (met inbegrip 

van identiteitspapieren), foto’s, postzegels, sleutels;
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 ¬ veroorzaakt door volgende omstandigheden:

 ¬ verlies en schade die het gevolg zijn van normale slijtage, ouderdom, fout eigen aan het voorwerp, 
weersomstandigheden, vernielingen aangebracht door motten of ongedierte of door een methode voor het reinigen, 
herstellen of restaureren, door de slechte manipulatie van het voorwerp door de verzekerde of een andere persoon, 
elektrische, elektronische of mechanische storingen;

 ¬ de schade berokkend ten gevolge van confiscatie, beslag of vernietiging op bevel van een administratieve overheid;
 ¬ het uitlopen van recipiënten die bij de bagage horen;
 ¬ diefstal van bagage achtergelaten in de koffer van een zelfs door een alarm beveiligd voertuig gedurende de dag 

(tussen 07h00 en 22h00), behalve ingeval van inbraak met duidelijk zichtbare inbraaksporen of ingeval van volledige 
diefstal of brand van het voertuig. De diefstal van waardevolle voorwerpen blijft echter ten allen tijde uitgesloten;

 ¬ diefstal van bagage die in een voertuig wordt achtergelaten gedurende de nacht (tussen 22h00 en 07h00);
 ¬ de schade aan sportmateriaal en sportuitrusting tijdens de sportbeoefening (behalve het breken van ski’s of 

snowboard, eigendom van de verzekerde);
 ¬ diefstal van ski’s of snowboard;
 ¬ diefstal van bagage achtergelaten in een kampeertent;
 ¬ krassen en deuken aan koffers, reiszakken en verpakkingen tijdens het transport;
 ¬ speciale en waardevolle voorwerpen toevertrouwd aan een transportonderneming;
 ¬ het vergeten en verliezen van bagage alsook de beschadiging of diefstal van onbewaakt achtergelaten bagage.

4. Verplichtingen van de verzekerde

De verzekerde of de rechthebbende verbinden zich uitdrukkelijk:

 ¬ alle nodige maatregelen te nemen tegen beschadiging of diefstal van de bagage;
 ¬ waardevolle voorwerpen in een safe of brandkast te bewaren indien ze niet op het lichaam gedragen worden;
 ¬ bij een schadegeval:

 ¬ ingeval van gedeeltelijke of volledige beschadiging: onmiddellijk de bevoegde instantie of de verantwoordelijke een 
geschreven verslag te laten opmaken;

 ¬ ingeval van diefstal: onmiddellijk proces-verbaal te laten opstellen door de plaatselijke gerechtelijke overheid waar de 
diefstal zich voordeed en de inbraaksporen of de sporen van fysiek geweld te laten vaststellen;

 ¬ ingeval van gedeeltelijke of volledige beschadiging, diefstal, niet-aflevering of laattijdige aflevering door een 
transportonderneming: onmiddellijk de vervoerder aansprakelijk te stellen en een tegensprekelijke vaststelling te laten 
opmaken;

 ¬ Touring te verwittigen binnen de 48 uur na de terugkeer naar het land van de woonplaats;
 ¬ aan Touring of haar afgevaardigden alle inlichtingen, originele documenten en bewijsstukken (aankoopfacturen, 

betalingsbewijzen, garantiebewijzen, ...) te verstrekken die zij nodig zou achten;
 ¬ op vraag van Touring dient de verzekerde op eigen kosten het beschadigde.
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Protections BV – Sleutelpas 6, 1700 Dilbeek - RPR Brussel - BTW BE 0881.262.717, ingeschreven onder dit nummer bij de FSMA, 
Congresstraat 12-14, 1000 Brussel, en handelt als verbonden agent, vergoed door commissie, voor AG Insurance NV.

NUMMER ALARMCENTRALE

Bij een schadegeval in het buitenland, dient de verzekerde alleen contact op te nemen met Touring:

 ¬ Per telefoon:  +32 2 286 31 47 (24h/7) 

In de andere gevallen neemt de verzekerde contact op met de agent (Klantendienst Protections):

 ¬ Per telefoon:  +32 2 463 50 00
 ¬ Per fax:  +32 2 463 55 55
 ¬ Per e-mail:  claims@protections.be

VERPLICHTINGEN VAN DE VERZEKERDE IN GEVAL VAN SCHADE

Bovenop de specifieke verplichtingen per waarborg, moet de verzekerde:

 ¬ De agent of Touring onmiddellijk op de hoogte brengen van het optreden van het schadegeval (eventueel na het 
verstrekken van de eerste dringende medische zorgen);

 ¬ Zich schikken naar de instructies van de agent of Touring en hem alle nodig of nuttig geachte stukken en/of documenten 
(met name de originelen) bezorgen;

 ¬ Alle redelijke maatregelen nemen om de gevolgen van de schade te voorkomen en te beperken;
 ¬ Zonder verwijl en in elk geval binnen de 30 dagen aan de agent of Touring alle nuttige inlichtingen verstrekken en de 

gestelde vragen beantwoorden zodat deze de omstandigheden en de omvang van de schade kan vaststellen;
 ¬ Melding maken van eventuele andere dekkingen voor hetzelfde risico bij andere verzekeraars met opgave van de identiteit 

van die verzekeraar(s) en de polisnummers.

De gemaakte kosten en de bijstands- of dienstprestaties geven geen recht op enige vergoeding indien niet vooraf toegestaan 
door de agent of Touring.

Als de verzekerde één van de opgelegde verplichtingen niet nakomt en Touring, de agent of de verzekeraar daardoor nadeel 
ondervinden, kunnen zij hun prestatie verminderen tot beloop van het door hen geleden nadeel.

Indien de niet-nakoming door de verzekerde van één van de bovenvermelde verplichtingen het gevolg is van bedrieglijk opzet, 
kan Touring iedere tegemoetkoming weigeren of de vergoeding die reeds betaald werd, terugvorderen.

HOE TIJD WINNEN?

Bereid een maximum aan gegevens voor:

 ¬ uw naam
 ¬ uw dossiernummer
 ¬ uw vertrekdatum en bestemming
 ¬ het adres en telefoonnummer ter plaatse waarop wij u kunnen bereiken
 ¬ uw reisorganisatie (touroperator, reisagent)
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The purpose of this product information document is to summarise the main covers and exclusions featured in this insurance policy. It has not 
been individually tailored to meet your specific needs, and the information contained herein is not intended to be exhaustive. The exact scope 
of coverage and the maximum caps will be specified in the general terms and conditions of the policy. For additional details about the selected 
insurance product as well as your obligations, please review the pre-contractual and contractual information provided in the policy documentation.

What kind of insurance is this?
This is a Travel Assistance insurance policy entitling the insured(s) to a wide range of services (practical and/or financial assistance) when, due 
to certain incidents, they experience health or other problems abroad during a covered trip.

 What exactly is covered?
In particular, Travel Assistance will cover:

Emergency Personal Assistance
 ✓ Reimbursement, capped at €200,000, of medical, surgical and 
hospital expenses in the event of a hospital stay abroad;

 ✓ Reimbursement of repatriation costs in the event of an illness or 
accident;

 ✓ Reimbursement of the cost of extending the insured’s stay for 
medical reasons;

 ✓ Family assistance abroad.

Luggage, capped at €1,250:
 ✓ Burglary or violent robbery reported to the authorities;
 ✓ Loss, damage, theft or non-delivery during transit by a transport 
company;

 ✓ Delay of at least 12 hours in delivering the luggage to the 
destination (outbound trip).

Third-Party Liability:
 ✓ Compensation in the event of material damage or bodily injury 
caused to third parties: capped at €200,000 for each type of 
damage.

 What is not covered?
Common exclusions for all covers

 ✗ Any event known when the insurance policy was taken out or prior to 
departure;

 ✗ Any loss event arising outside the coverage period;
 ✗ oss events caused by wilful acts committed by the insured or with 

his/her complicity.

Exclusions applicable to Emergency Personal Assistance
 ✗ The cost of health check-ups;
 ✗ Loss events caused directly or indirectly by a mental or nervous 

disorder, neurosis, psychosis, rest cure or occupational illness.

Exclusions applicable to Luggage
 ✗ Prosthetics and medical devices, eyeglasses, sunglasses and contact 

lenses, camping tents and accessories, musical instruments, works of 
art, antiques, carpets, furniture, collectors’ items and mobile phones;

 ✗ Computers, software.

Third-Party Liability exclusions
 ✗ Loss events arising from an insured’s active participation in a civil 

war, riot, strike, attack or act of terrorism;
 ✗ Loss events arising from the practice of the following dangerous 

sports: winter sports off-piste or outside designated areas, wild 
animal hunting.

 Are there any restrictions?
Restrictions common to all covers
 ! Insurance can be taken out up to the day before departure.

Restrictions applicable to Emergency Personal Assistance
 ! Maximum reimbursement of medical, surgical and hospital 

expenses = €200,000;
 ! Urgent dental treatment expenses will be covered up to €250, and 

up to €500 in the event of an accident;
 ! Deductible of €100 for medical expenses;
 ! Hotel expenses for extended stays for medical reasons will be 

capped at €600.

Restrictions applicable to Luggage coverage
 ! 1st risk coverage up to €1,250;
 ! A deductible of €100 will apply per insured and per claim.

Restrictions applicable to Third-Party Liability coverage
 ! Material damage up to €200,000;
 ! Bodily injury up to €200,000; 
 ! Deductible: €250.

ASSISTANCE INSURANCE 
Insurance Product Information Document

AG Travel Assistance (basic coverage)  
Belgian insurance company licensed under code 0079 
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  Where can coverage be claimed?
 ✓ Anywhere in the world except for the insured’s country of residence.

 What are the obligations?
 Δ When drafting the policy, you must provide us with complete and accurate information about the risk to be insured.
 Δ You must notify us of any changes (such as a change in household composition) made during the lifetime of the policy. 
 Δ You must take all standard precautions to prevent the occurrence of a loss event.
 Δ You must report all loss events and their circumstances as soon as possible. You must also take all reasonable measures to minimise the 

consequences of the loss event.

 How and when to pay?
The premium must be paid when the policy is taken out, upon receiving the request for payment.

  When does the coverage start and end?
The coverage will take effect on the date specified in the confirmation document, at the earliest on the day following the purchase of the trip, 
provided that the premium has been paid.
The coverage period will be specified in the confirmation document.
The coverage will end on the return date, as specified in the confirmation document. The coverage period can never exceed 364 days.

  How can the policy be cancelled?
The contract will automatically end on its expiration date, with no formal notice given to the insured.

IP/Wep



Travel Assistance 
(Basic Package)

General Terms and Conditions

Edition 01/07/2023 

WEP/IP

This English translation has been provided as a convenience and should be used for reference purposes only.  
In the event of a dispute, the French and Dutch versions remain the authoritative texts.
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INTRODUCTION

Policy Structure

This policy is divided into two parts:

1. The general terms and conditions describe the mutual duties and obligations as well as the content of the covers 
and exclusions.

2. The confirmation document (see Glossary of Terms). It supplements the applicable general terms and conditions and 
supersedes any conflicting provisions contained therein.

How Are the General Terms and Conditions of the Policy Organised?

The table of contents gives an overview of the general terms and conditions of the policy, making it easy to find a specific 
article.

Information or Claim

If you have any questions, comments or problems relating to your policy or a claim, feel free to contact Protections, which will 
do everything in its power to provide the best possible service.

Correspondence

Unless otherwise stated, communications to us must be addressed to: Protections, Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek 
(Belgium) in order to be valid.

All communication and notices sent to the insured will be considered legally binding, even for the heirs or rightful claimants, 
if sent to the address indicate in the confirmation document or to any other address, including e-mail addresses, that we have 
in our records.

Complaints

Without prejudice to his/her right to take legal action, the insured may submit a complaint in writing to: 

Protections

Sleutelplasstraat 6

1700 Dilbeek (Belgium)

E-mail: claims@protections.be

If you remain dissatisfied with the company’s final response to your complaint, you can ask the Insurance Ombudsman to 
formally review your case:

Insurance Ombudsman

35 Square de Meeûs

1000 Brussels

Website: www.ombudsman-insurance.be

Governing Law and Statute of Limitations

This policy will be governed and construed in accordance with the laws of Belgium, particularly the Law of 4 April 2014 on 
insurance which specifies, among other stipulations, that the statute of limitations for any legal action deriving from the 
insurance contract is three years (Articles 88 and 89). The limitation period for minor-age children, banned persons and other 
beneficiaries rated as legally incompetent does not run until the day they come of age or the day their incapacity is lifted.

http://www.ombudsman-insurance.be
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COVERS

EMERGENCY PERSONAL ASSISTANCE

Medical expenses (exemption = €100) €200,000

Emergency dental expenses €250

Dental expenses following a travel accident €500

Repatriation in the event of illness, accident or death 

Family care abroad

Trip extension for medical reasons

Legal aid €1,250

Bail money advance €12,500

THIRD-PARTY LIABILITY

Personal injury (exemption = €250) €200,000

Property damage (exemption = €250) €200,000

1ST RISK LUGGAGE

Damage, theft or non-delivery (exemption = €100) €1,250
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GENERAL PROVISIONS

1. Glossary of Terms

1.1. The Assistance Provider 

Touring SA/NV, 4 boulevard Roi Albert II, box 12, 1000 Brussels, RPM/RPR Brussels VAT BE 0403.471.401, referred to as 
“Touring” in these general terms and conditions.

The Assistance Provider provides services to the Insured on behalf of the Insurer. It receives calls and refunds the costs 
covered by the policy.

All communications relating to a claim under one of the above covers must be addressed to the Assistance Provider, 
whose contact details are given above.

The Insurer reserves the right to switch to a different Assistance Provider during the lifetime of the policy.

1.2. The Insured

The insured persons are the natural persons named in the confirmation document, and who live in the same household or 
book a trip together provided that their home is located in a Member State of the European Economic Area (EEA).

1.3. The Insurer

 ¬ AG Insurance (a.k.a. AG) SA/NV - 53 boulevard E. Jacqmain, 1000 Brussels - RPM/RPR Brussels VAT BE 0404.494.849 – 
Belgian insurance company licensed under code 0079, under the supervision of the National Bank of Belgium, 
14 boulevard de Berlaimont 1000 Brussels referred to as “the Insurer” or “we” in the general terms and conditions.

 ¬ It takes financial responsibility for the benefits stipulated in this policy within the limits and conditions provided for 
therein.

 ¬ It manages Third-Party Liability claims.

1.4. The Agent

The Insurer is represented by Protections SRL/BV, headquartered at 6 Sleutelplasstraat, 1700 Dilbeek, Belgium (RPM/RPR 
Brussels 0881.262.717). Protections SRL/BV is an insurance intermediary (agent) accredited by the Financial Services 
and Markets Authority (FSMA - located at 12-14 rue du Congrès, 1000 Brussels, Belgium).

In the general terms and conditions, Protections is referred to as the “agent”.

1.5. The Policyholder

Protections SRL/BV, headquartered at 6 Sleutelplasstraat, 1700 Dilbeek, Belgium (RPM/RPR Brussels 0881.262.717). In 
the general terms and conditions, the policyholder is referred to as “the policyholder”.

1.6. The Confirmation Document

E-mail or other document (e.g. the travel contract) issued by the tour operator or the travel agent which includes the 
main details of the trip and the insurance policies taken out (contact details of the insured, the coverage taken out, 
a reference to the general terms and conditions and Insurance Product Information Documents [IPIDs] for the risks 
covered, the premium, the start and end dates of the trip).
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1.7. Natural Disaster

A “natural disaster” is a disaster resulting from a natural event such as:

 ¬ flooding, i.e. the overflowing of waterways, canals, lakes, ponds or seas due to extreme precipitation, surface runoff if 
the soil has been infiltrated to full capacity due to rainfall, melting snow, ice or sleet, dike breaches or tidal waves as 
well as any resulting landslides or subsidence;

 ¬ a hurricane, tsunami, volcanic eruption or naturally occurring earthquake.

2. Validity

Travel insurance must be taken out before departure.

3. Start and Duration

Coverage is provided from the moment the insured leaves home until s/he returns home.

Consequently, the minimum coverage duration must always be equal to the total duration of the trip, i.e. from the day of 
departure from the country of origin up to and including the day of return to the country of origin.

If the insured has to extend his/her stay for medical reasons or if the period of validity is exceeded due to an unforeseen delay 
of a technical nature linked to the trip, the insurance remains in force without the need to pay an additional premium until the 
first possible opportunity to return, up to a maximum of thirty days.

Coverage is acquired once the premium has been paid to Touring or the agent. The coverage period may never exceed 364 days.

4. Geographical Scope

The insurance is valid worldwide.

5. Insured Amounts 

The insured amounts represent the maximum total contribution per insured person during the coverage period.

6. Subrogation

Touring is subrogated to the rights of the insured against liable third parties up to the payout amount.

In accordance with Article 5.174 of the Belgian Civil Code, the insured assigns to Touring the claim s/he has against the airlines 
on the basis of the regulations on compensation and assistance to passengers.

If, due to an act of the insured, subrogation can no longer take effect in favour of Touring, the latter may claim back the payout 
proportionately to the damage incurred.
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7. Premium Refund

A premium refund may only be granted where cancellation takes place before the effective date, i.e. the trip departure date.

8. Medical Assessment

Touring may appoint an advisory physician to carry out a physical examination, verify the diagnosis and its medical 
consequences.

9. General Exclusions

The following claims are excluded from the insurance:

 ¬ claims arising from a state of alcohol intoxication, mental disorder or disorder caused by the influence of narcotics;
 ¬ claims caused by wilful acts on the part of the insured or with his/her complicity;
 ¬ claims arising from suicide or attempted suicide;
 ¬ claims caused by natural disasters or epidemics, except in cases of force majeure during the trip;
 ¬ claims caused by ionising radiation other than that required by medical treatment for a covered claim;
 ¬ claims caused as a result of acts of war, terrorist actions and all kinds of attacks (the coverage remains however granted 

to the insured during a maximum period of 14 days from the start of hostilities when s/he is caught in such events 
during the trip in a country which was not at war and insofar as s/he proves that s/he did not actively participate in these 
events);

 ¬ claims caused by pre-existing conditions, infirmities or defects unless medical evidence can be provided to prove that 
a sudden external cause gave rise to a change in the syndrome or if there is no causal link between the pre-existing 
condition and the claim.

10. Personal Data

Personal data relating to an AG Insurance SA/NV insurance policy taken out with Protections SRL/BV may be processed 
by AG Insurance SA/NV as the data controller and/or by Protections SRL/BV as the data processor or subcontractor of 
AG Insurance SA/NV.

1) With regard to personal data processed by AG

When AG Insurance, headquartered at 53 boulevard Emile Jacqmain, 1000 Brussels and with company number 
0404.494.849 (hereinafter “AG”) acts as the data controller, it does so in accordance with the Regulation (EU) 2016/679 
of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the 
processing of personal data and on the free movement of such data, as well as the Privacy Notice of AG (accessible via 
the “Privacy” button on the website www.ag.be, in French and Dutch only).

AG processes this personal data for the following purposes in particular:

 ¬ the management and performance of insurance services, including the management of relations with mutual 
customers of the two entities, based on the execution of the policy;

 ¬ the achievement of all the purposes imposed on AG by a legal, regulatory or administrative provision, and this on the 
basis of said provision;

 ¬ data analysis, compilation of statistics, models and profiles, abuse and fraud detection and prevention, compilation 
of evidence, security of AG’s networks and IT systems, security of property and people, process optimisation (e.g. 
risk assessment and acceptance, internal processes, etc.), new product development, as well as, where appropriate, 
profiling and decision-making on the basis of a profile for the purposes mentioned above, and this on the basis of AG’s 
legitimate interest.

http://www.ag.be


p. 9/18

In certain cases, your data may also be processed subject to your consent.

Where necessary, this data may be disclosed to your insurance intermediary (Protections SRL/BV), other insurance 
companies involved in the claim, their representatives in Belgium, their agents abroad, reinsurance companies concerned, 
claims settlement agencies, a loss adjuster, a lawyer, a technical consultant or another person or body acting purely as a 
subcontractor of AG and in accordance with its instructions. Moreover, this data may be forwarded to any other person or 
body by virtue of a statutory obligation or an administrative or judicial decision.

AG is likely to transmit your data outside the European Economic Area (EEA), to a country which does not ensure an 
adequate level of protection of personal data. In such a case, AG offers appropriate guarantees by reinforcing IT security 
and by contractually requiring an increased level of security from its international counterparts. Specifically in relation 
to assistance outside the EEA, if AG is unable to provide such appropriate safeguards, the necessary personal data will 
occasionally be provided to our partners in the relevant country where you require assistance on a need-to-know basis for 
the performance of your policy.

The data processed is kept for the entire duration of the insurance policy, the statute of limitations and any other 
retention period that may be imposed by applicable legislation and regulations.

Within the limits set by applicable regulations, you have the right to view your data and, if necessary, to have it rectified 
or to request that it be communicated to third parties. You have the right to oppose the processing of your data, the right 
to request the limitation of the processing of this data, as well as the right to its erasure. In these cases, AG may find it 
impossible to maintain the contractual relationship.

You can exercise your rights by means of a dated and signed request, accompanied by an identification document 
or other means of identification, to be sent by post to AG, Data Protection Officer, 53 boulevard Emile Jacqmain, 
1000 Brussels (Belgium) or by e-mail to: AG_DPO@aginsurance.be.

You can obtain more information from the same address, as well as in AG’s Privacy Notice, available via the “Privacy” 
button on the www.ag.be website, in French and Dutch only.

A complaint may be lodged with the Data Protection Authority.

2) With regard to personal data processed by Protections

Personal data is also processed by Protections SRL/BV, headquartered at Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek (Belgium) 
and with company number 0881.262.717 (hereinafter “Protections”) as a subcontractor when acting as insurance 
intermediary for AG. In this case, Protections acts exclusively in accordance with AG’s instructions.

In addition, Protections processes your personal data as data controller for its own processing purposes as insurance 
intermediaries. To this end, Protections processes each of your personal data in accordance with Regulation (EU) 
2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard 
to the processing of personal data and on the free movement of such data, as well as in accordance with its Privacy Policy 
(available via the “Privacy policy” button at the bottom of the www.protections.be website, in French and Dutch only).

As indicated in this Protections Privacy Policy, you may exercise the rights listed therein by sending a dated and signed 
request, together with a copy of your identity document, by post to: Protections, Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek 
(Belgium); or by e-mail to privacy@protections.be.

A complaint may be lodged with the Data Protection Authority.

mailto:AG_DPO@aginsurance.be
https://protections.be/wp-content/uploads/2019/05/Privacy_FR.pdf
https://protections.be/wp-content/uploads/2019/05/Privacy_FR.pdf
mailto:privacy@protections.be
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EMERGENCY PERSONAL ASSISTANCE

1. Glossary of Terms

1.1. Travel Companion

The person who books a trip jointly with the insured and whose presence is necessary for the trip to run smoothly.

1.2. Family Member

Any person who officially lives with the insured and is related to him or her.

1.3. Relatives up to 2nd Degree

Husband/wife, the person with whom the insured, de facto or de jure, is officially residing, any other person who is part of 
the family, parents (-in-law), children, brothers (-in-law), sisters (-in-law), grandparents and grandchildren.

1.4. Illness

A deterioration in health certified by an licensed physician and which occurred after the policy came into effect.

1.5. Accident

A sudden event whose cause is external to the insured and which causes a personal injury certified by a licensed 
physician.

2. Ski & Surf, Adventure

The following activities are always covered:

 ¬ cross-country skiing, downhill skiing and snowboarding on slopes (pistes) specifically intended for such purpose.

The following activities are always covered provided they are organised and guided by a recognised professional organisation:

 ¬ off-piste winter sports activities and snowrafting;
 ¬ scuba diving with self-contained breathing apparatus, mountaineering, canyoning, caving, bungee jumping, sea and 

white-water rafting, hydrospeed, off-road (4x4, enduro, quad), motorcycling > 50cc, mountain biking, hot-air ballooning, 
microlighting, hang-gliding, parachute jumping, paragliding and gliding.

The following sports are still excluded:

 ¬ sports practised for professional reasons, for financial gain or competitively;
 ¬ bobsleighing, ski jumping, combat sports and wild animal hunting.

Any other sport not listed above is automatically covered.
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3. Medical and Dental Expenses

Touring reimburses the following costs should an unexpected illness or accident with no known pre-existing condition occur 
abroad:

 ¬ physicians’ and surgeons’ fees;
 ¬ medicines prescribed by the attending physician;
 ¬ costs incurred upon hospital admission;
 ¬ local travel costs (by ambulance if necessary for medical reasons) to the nearest doctor or hospital;
 ¬ local transport costs for travel companions to visit the hospitalised insured person, up to a maximum of €75;
 ¬ urgent dental treatment expenses up to a maximum of €250;
 ¬ dental expenses incurred as a result of an accident, up to a maximum of €500.

4. Advance Payment of Costs Incurred During Hospitalisation

In the case of the insured’s hospitalisation, Touring may advance the medical expenses. These costs are never advanced for 
less than €125.

5. Reimbursement Rules 

The payout takes place after deducting any benefits to which the insured is entitled under the Social Security system.

Touring will then pay the balance of the medical, dental and subsequent expenses following the contribution of the mutual 
insurance company, upon presentation of their statements and a photocopy of the invoices.

Should the mutual insurance company refuse to grant its contribution, Touring would ask the insured to provide it with proof of 
this refusal as well as with the original invoices. If Touring has to pay medical expenses in advance, the benefits granted by the 
mutual insurance must be paid directly to Touring.

Exemption: €100 per claim and per person.

6. Repatriation Following the Insured’s Illness or Accident

Prior authorisation from Touring in agreement with the local physician is required for each transport or repatriation for medical 
reasons. A medical certificate from the insured’s attending physician locally is not sufficient.

The company will arrange and pay for the insured’s transport, with medical escort if the insured’s health condition so requires, 
to the insured’s home address in his/her country of origin or to a hospital in the vicinity of that home.

Transport is organised by air ambulance, ordinary economy class flight, first class train, ambulance or any other appropriate 
means of transport.

Touring will only take into account the insured’s medical interests to select the means of transport and the place of treatment.

Touring will also pay for the return trip by ordinary economy class flight or first class train of:

 ¬ either the travel companion who is travelling with the insured to the planned destination, and of the travel companion who 
is staying behind and would have to continue the journey alone;

 ¬ or relatives of the insured and travel companion if the latter had to continue their journey alone (or Touring will cover the 
additional costs necessary to enable them to continue their journey, up to the amount that would be granted in the event 
of repatriation as a maximum).
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7. Death of the Insured

If the insured is to be buried in his/her country of origin, Touring will arrange and pay for the transport of the mortal remains 
from the place of death to the country of origin.

At the same time, Touring will cover the costs of post-mortem treatment and the coffin or urn up to €1,500.

Touring will not cover any other costs, such as the funeral ceremony, burial or cremation.

If the insured is buried locally abroad, the following costs will be covered by Touring (up to the set maximum amount due in 
accordance with the preceding paragraphs):

 ¬ post-mortem treatment and coffin or urn, up to €1,500;
 ¬ transport to the place where the remains are kept;
 ¬ burial or cremation, excluding the cost of the ceremony;
 ¬ repatriation of the urn;
 ¬ a return ticket for a relative up to the second degree.

Touring will also pay for the return journey by ordinary economy class flight or first class train of the insured’s relatives up to 
the second degree and of a travel companion if the latter had to continue the trip alone.

8. Family Care Abroad

If, during his/her stay abroad, the insured has to be hospitalised following a sudden illness or serious accident and if his/
her health condition so requires, Touring will arrange and pay for the outward and return trips of a maximum of two of the 
insured’s relatives up to the second degree, by ordinary economy class flight or first class train, as well as the hotel costs up to 
a maximum of €75 per person per night. Hotel expenses are reimbursed up to a maximum of €600 per person.

9. Trip Extension for Medical Reasons

If the insured is unable to make the planned return trip for medical reasons, Touring will pay the hotel costs of the insured, the 
insured’s relatives or a travel companion, up to a maximum of €75 per person per night. Hotel expenses are reimbursed up to 
a maximum of €600 per person.

Morevover, Touring will arrange and pay for the return trip by ordinary economy class flight or first class train of the insured, 
the insured’s relatives and a travel companion.

10. Legal Expenses Cover for Road Traffic Accident

If the insured is the subject of legal proceedings abroad following a road traffic accident, Touring will settle and pay the fees of 
a lawyer up to a maximum of €1,250.

Touring does not cover any subsequent legal proceedings in the country of origin.

This coverage is limited to the circumstances described in the first paragraph and is ancillary to the assistance.

11. Bail Money Advance

If, following a road traffic accident abroad, the insured is required to post bail by virtue of a decision by the local authorities, 
Touring will advance the amount of this bail money up to a maximum of €12,500.

This coverage is limited to the circumstances described in the first paragraph and is ancillary to the assistance.

With regard to the repayment of this bail money, Touring will allow three months at most from the day on which the bail money 
advance was granted. If the local authorities reimburse the bail money earlier, the insured is obliged to pay this amount to 
Touring immediately.
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12. Exclusions

The following claims are excluded from the insurance:

 ¬ claims falling under the general exclusions;
 ¬ claims attributable to a pre-existing medical condition or accident before or at the time the policy came into effect;
 ¬ claims caused directly or indirectly by mental or nervous illnesses, neuroses, psychoses, rest cures or occupational 

diseases;
 ¬ claims caused by accidents or disorders of pregnancy and their complications or of a similar nature from the beginning of 

the seventh month of pregnancy;
 ¬ claims attributable to tropical diseases (except in the event of emergency hospitalisation following an initial outbreak and 

provided that medication/vaccinations were administerred), venereal diseases and sexually transmitted diseases;
 ¬ the cost of health checks;
 ¬ costs incurred in providing assistance for minor ailments or injuries that could be treated on the spot and that would not 

prevent the insured from continuing his/her trip, with the exception of medical costs;
 ¬ damage caused during work carried out by the insured, insofar as special risks of a professional or operational nature are 

linked thereto;
 ¬ claims arising from bets and challenges, while participating in competitions, races and speed events;
 ¬ claims arising from participation in criminal acts or attacks;
 ¬ claims arising from air travel during which the insured is a member of the crew and, during the flight, carries out 

professional activities in connection with the aircraft used for the flight;
 ¬ claims relating to prostheses (including spectacles, contact lenses, dental prostheses, medical devices, etc.);
 ¬ claims relating to preventive medicine, plastic surgery and spa treatments;
 ¬ claims arising from treatment by homeopaths, acupuncturists or beauty and dietetic specialists;
 ¬ claims arising from medical treatment given in the country of which the insured is a national;
 ¬ services which were not requested from Touring or which were not provided by Touring or with its consent, with the 

exception of medical costs incurred in the course of outpatient treatment.

13. Extraordinary Circumstances

Neither Touring nor the Insurer can be held liable for the non-execution of the assistance or for shortcomings or delays noted 
during these services, in the event of circumstances beyond their control or in the event of force majeure such as, for example, 
civil war or international war, riots, strikes, reprisals, restrictions on freedom of movement, radioactivity, natural disasters, etc.

14. Obligations of the Insured

The insured or the beneficiary expressly agrees:

 ¬ to contact Touring as soon as possible so that assistance can be provided as efficiently as possible;
 ¬ to contact Touring before taking any personal initiative with regard to obtaining assistance;
 ¬ to provide Touring or its agents with any information, documents or supporting evidence that may be requested;
 ¬ to inform Touring of any other insurance policies covering the same risk as this policy;
 ¬ to return to Touring any tickets that have not been used, if Touring has covered the transport costs;
 ¬ to contribute to his/her rapid recovery.
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THIRD-PARTY LIABILITY

1. Glossary of Terms

1.1. Insured

The insured persons are the natural persons named in the confirmation document, and who live in the same household or 
book a trip together provided that their home is located in a Member State of the European Economic Area (EEA).

1.2. Third Party

Any natural or legal person, with the exception of an insured person.

1.3. Claim or Loss Event

Any harmful event that may result in the application of the clauses of this policy.

2. Coverage

The insurer covers the insured persons worldwide up to the insured amounts against the financial consequences of third-party 
liability for which they could be charged by virtue of Articles 1382 to 1386 bis of the Belgian Civil Code or similar provisions in 
foreign law, local laws or case law due to personal injury and/or property damage caused to third parties during the insured trip.

3. Exclusions

The following claims are excluded from the insurance:

 ¬ damage caused as a result of the use of a motor vehicle subject to compulsory Third-Party Liability insurance, a sailing 
boat (> 200 kg) or a motor boat, an aircraft or a horse owned, managed or supervised by the insured or the persons for 
whom the insured is legally responsible;

 ¬ claims caused by the use of drugs, alcohol, narcotics or medicines not prescribed by a doctor, unless the insured can 
prove that there is no causal link between the occurrence of the claim and these facts;

 ¬ claims arising from an insured’s active participation in civil wars, riots, strikes, attacks or terrorist actions;
 ¬ claims arising from the practice of the following dangerous sports: winter sports off-piste or outside designated areas, 

wild animal hunting.

4. Reimbursement Rules 

The payout can never exceed the insured amounts.

Exemption: €250 per claim and per person, for both personal injury and property damage coverage.
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5. Obligations of the Insured

The insured or the beneficiary expressly agrees:

 ¬ to contact Touring within 48 hours of returning to the country of origin;
 ¬ to take all necessary measures to avoid the occurrence of claims or to limit their consequences;
 ¬ to provide Touring or its agents with any information, documents or supporting evidence that may be requested;
 ¬ to inform Touring of any other insurance policies covering the same risk as this policy;
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1ST RISK LUGGAGE

1. Coverage

The insurer covers items that the insured takes on the trip for personal use, against:

 ¬ partial or complete damage, theft, non-delivery or delay in delivery to the holiday destination (minimum 12 hours) of 
luggage entrusted to a transport company;

 ¬ partial or complete damage or theft, with traces of tampering, of luggage that is in a hotel room or holiday home;
 ¬ partial or complete damage or violent robbery of luggage under the insured’s supervision, or objects worn by the insured.

2. Reimbursement Rules 

Touring will pay out, within the limits of the insured amount, compensation calculated on the basis of the purchase price of 
damaged, stolen or undelivered luggage, deducting the depreciation caused by old age or wear. During the first year following 
the purchase of the objects, the payout may represent 75% of the purchase price at most. From the second year following the 
purchase of the items, their value will be reduced by 10% each year.

In the event of partial damage, only the repair costs will be reimbursed within the maximum amount set in the previous 
paragraph, with the exception of transport and adjustment expenses.

Each item separately, with all possible accessories, is insured up to a maximum of 25% of the insured amount per person.

Sports equipment and gear are insured in full up to a maximum of 30% of the insured amount per person. Broken skis or 
snowboards owned by the insured are covered up to a maximum of €250 per insured.

Valuables such as jewellery, precious stones, timepieces, fur coats, leather clothing, binoculars, cameras, video cameras, all 
other sound and image recording and reproduction equipment, etc., are insured in their entirety up to a maximum of 50% of 
the insured amount per person.

Exemption: €100 per claim and per insured person.

3. Exclusions

The following claims are excluded from the insurance:

 ¬ claims falling under the general exclusions;
 ¬ claims relating to the following items:

 ¬ prostheses and medical devices;
 ¬ glasses, sunglasses and contact lenses;
 ¬ camping tents and accessories;
 ¬ means of transport (including cars, motorhomes, trailers, caravans, motorcycles, bicycles, prams, wheelchairs, etc.), 

and all their accessories and spare parts;
 ¬ musical instruments, works of art, antiques, carpets, furniture and collectors’ items;
 ¬ fragile objects made of glass, porcelain, marble, etc.;
 ¬ computer hardware and software, mobile telephones;
 ¬ beauty products and toiletries;
 ¬ equipment intended for professional use, merchandise and demonstration equipment;
 ¬ coins, banknotes, cheques, credit cards, securities, tickets, personal documents (including identity papers), 

photographs, stamps, keys;
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 ¬ claims arising in the following circumstances:

 ¬ loss and damage that are the consequence of normal wear and tear, old age, a defect specific to the item in question, 
or that are attributable to atmospheric conditions, damage caused by moths or vermin or by a method used to clean, 
repair or restore the items or by the item’s mishandling by the insured or by another person, electrical, electronic or 
mechanical disturbances;

 ¬ damage caused as a result of the items being impounded, seized or destroyed by order of an administrative authority;
 ¬ leakage from containers contained in the luggage;
 ¬ theft during daytime (between 7 a.m. and 10 p.m.) of luggage left in the boot of a vehicle even if the vehicle is fitted 

with an alarm, except in the event of a break-in with clearly visible traces of tampering or in the event of theft or 
complete destruction by fire of the vehicle. However, theft of valuables is excluded in all circumstances;

 ¬ theft of luggage left in a vehicle overnight (between 10 p.m. and 7 a.m.);
 ¬ damage to sports equipment and gear during the practice of that sport (except for broken skis or snowboards, which 

are the property of the insured);
 ¬ theft of skis or snowboards;
 ¬ theft of luggage left in a camping tent;
 ¬ scratches and deformations sustained by suitcases, travel bags and packaging during transport;
 ¬ special items and valuables entrusted to a transport company;
 ¬ forgotten or lost luggage, or damage or theft of luggage left unattended.

4. Obligations of the Insured

The insured or the beneficiary expressly agrees:

 ¬ to take all necessary measures to prevent damage or theft of their luggage;
 ¬ to keep valuables in a safe or a fireproof cabinet if they are not worn on their body;
 ¬ in the case of a claim:

 ¬ in the event of partial or total damage to the items, to have a report drawn up immediately by the competent 
authorities or by the person responsible;

 ¬ in the event of theft, to have a report drawn up immediately by the judicial authorities of the place where the theft was 
committed and have them record any signs of tampering or physical violence;

 ¬ in the event of partial or total damage to the items, theft, non-delivery or late delivery of the items by a transport 
company, to immediately attribute responsibility to the carrier and have a report drawn up by both parties;

 ¬ to contact Touring within 48 hours of returning to the country of origin;
 ¬ to provide Touring or its agents with all information, original documents or supporting documents (purchase invoices, 

proof of payment, proof of warranty, etc.) that may be requested:
 ¬ at Touring’s request, the insured must send the damaged item to Touring at his/her own expense.
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Protections SRL/BV – Sleutelplasstraat 6, 1700 Dilbeek - RPM/RPR Brussels - VAT BE 0881.262.717, is registered under this number with the Financial Services 
and Markets Authority (FSMA), rue du Congrès 12-14, 1000 Brussels, and acts as a tied agent, remunerated on a commission basis, for AG Insurance SA/NV.

HOTLINE NUMBER

The insured must contact only Touring if a claim or loss event occurs abroad:

 ¬ By telephone: +32 2 286 31 47 (24/7)

In all other situations, the insured must contact the agent (Protections Customer Service):

 ¬ By telephone: +32 2 463 50 00
 ¬ By fax: +32 2 463 55 55
 ¬ By e-mail: claims@protections.be

OBLIGATION OF THE INSURED IN THE EVENT OF A CLAIM

 ¬ Notify the agent or Touring immediately of the occurrence of the claim (possibly after receiving emergency medical 
treatment);

 ¬ Follow the instructions of the agent or Touring and provide them with all information and documents (particularly 
originals) considered useful or necessary;

 ¬ take all reasonable measures to avert or minimise the consequences of the claim;
 ¬ Provide Touring with all the necessary information without delay, and within 30 days in any case, and answer any 

questions asked to allow Touring to determine the circumstances and scope of the claim;
 ¬ Report the existence of any other insurance coverage taken out for the same risk with other insurers, and name this or 

these insurers indicating the relevant policy numbers.

Expenses incurred and the provision of assistance or services will not entitle the insured to any compensation unless they 
have been authorised in advance by the agent or by Touring.

If the insured does not fulfil one of the aforementioned obligations and this results in damage to Touring, the Insurer or the 
Agent, the latter is entitled to claim a reduction in the benefit up to the damage suffered.

If the insured’s failure to fulfil one of the above obligations is the result of fraudulent intent, Touring may refuse to provide any 
services or may recover compensation already paid.

HOW CAN YOU SAVE TIME?

Prepare as much data as possible, such as:

 ¬ your name
 ¬ your file number
 ¬ your departure date and destination
 ¬ the local address and telephone number where we can reach you
 ¬ your travel organiser (tour operator, travel agency)

mailto:claims@protections.beXXXX
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